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OYHKHIOHAJIBHE ITOJIE KOHOTATUBHOI'O KOMIIOHEHTA B CEMAHTHUII TEHJIEPHO
MAPKOBAHHUX ®PA3ZEOJIOITYHUX OJUHHUIb

Y ecmammi penpesenmosano o2nsi0 cyuachux menoenyit 00CAi0NCeH st KOHOMAYii, pO32IAHYMO ii QYHKYIOHY8AHHSA 8
napaouemi eendepHo20 YUHHUKA Ha 6a3i Ppazeonociunux 0OuHUYysb HiMeybKoi Mosu. Buokpemieno soephi 6uou
KOHOMAyii 8 2eHOEPHO MAPKOBAHUX (PPA3€0N0STUHUX OOUHUYSX MA NPOAHATIZ08AH0 MeMADOPUUHY | MEMOHIMIUHY
MoOelli KoHyenmyanizayii eenoepa.

AHTPONONECHTPU3M CY4YaCHHX JIHIBICTHYHMX JOCIIJUKEHb AETEPMIHY€E LUISIXW iHTEepiopu3auii OinoispHuX craTel
JIONMHKM — 4YoJIoBiKa 1 >kiHkM. IIpoOiiema reHzmepa 3aiumIaeTbcs AWCKYCIHHMM INHTaHHAM B Oarathbox poborax
BITYM3HSHMX 1 3apyODKHMX JochigHuKiB, Bapto 3ragatd O.€cnepcena, P.Jlakopd, C. Tpomens-IlnpoTi,
A.B. Kupuniny, O.I. 'opouiko, O.JI. BecconoBy Ta 6araTbox iHmMX. BciMa JiHrBICTaMU aKLIEHTYEThCS FE€TEPOTreHHICTh
MOHATTS "TeHaepa”, SCKpaBiCTh EMOLIHHO-EKCIIPECUBHOTO XapakTepy Horo BepOaizauii, 1110 00yMOBIIIOE aKTyalbHICTh
JIaHO{ PO3BIIKH.

Mera po0OOTH BMOTHBOBYETHCS KOMIUICKCHUM JOCIHIKEHHAM EKCIIPECHBHOTO MOJAJIBHOI'O MOJYCY B Iapajurmi
crati. O0’€kTOM aHaNi3y PO3BIIKH CTAM TCHIESPHO MapKOBaHi (pa3eosoriuHi OAMHMIN, SIKi € CKIAZ0BOIO YAaCTHHOIO
JIEKCHYHOTO PIBHS MOBM Ta BHUCTYIAIOTh HOCISIMH CHCTEMAaTH30BaHOI iH(opmarii Mpo MpeacTaBHUKIB MPOTHICKHHUX
crarei.

OnepaTuBHOIO OJNWHUICI0 E€KCIPECHBHOTO MOJYCY BHUCTYIA€ TIOHATTS "KOHOTAIii', OCMHUCIICHHS SKOTO
EKCTPaIoJIoE 11 CKIaAHy NPUPOLY, B TOMY YHCHi i y renaepHii napaaurmi. Ilornsn y MuHyne 3acBiquye BapiaTHBHY
IHTEpIIpeTaNilo KOHOTalii, 30KpeMa SIK aTpuOyT CEMIOTHKH, K pe3yiabTaT (HOHO-MOP(O-TEKCHUHUX I CHHTAKCUYHHUX
3B'SI3KIB MiX CJIOBaMH, YH TO SIK J0JaTKOBHI 3MicT jekcemu [1: 50]. Y konuenuii 1. Bani i T.I'. BuHOKyp KOHOTaList
nocrae  "crwiicTmuHuM  (cmiB)3HaueHHsMm”, B Teopii B.K. XapueHka  OCMHCIIOETBCS K "TIOEIHAHHS
HapI3HOMAHITHIIIKX CHiB3HAYCHb", B TuiymadycHHi B.B. CTenaHoBa 3’ BISETHCS SK "COLIANBHUN aCIICKT 3HAYCHHS , B
poborax JI.S. KucenmboBa — sk "nparmatmune 3HaueHHs', y B.I'.['aka sk "moTeHmianbHi O3Haku', K "eMoIliiiHe
HamapyBaHHs" Bu3HadaB [[.M. [lImennoB, sk "ekcnpecuBHO MapkoBaHuii kommoHeHT' y B.M. Teuii, sk "mgonarkoBuit
cmucn” posrisinae B.A. Macnosa Toro.

BHOKpEeMIIIOIOTBCS [IBa OCHOBHI HUIAXH PO3YMiHHSA KoHOTamii: 1) mmpoke Tiymauends [2; 3; 4] i 2)By3bka
iHTepIIpeTamis. Y MeprioMy BHUMAAKy KOHOTAINS TIOCTA€ y BWIJBIAI HE3JIIYEHHUX PI3HOBUIIB, SAKI HE IMIJISATAIOTH
BU3HAYEHHIO 1 BAJKKO BiIMEKOBYIOTHCS BiJl IPAMMX JCHOTATHBHUX 3HaueHb [2: 161]. Posmmupenns chepr KOMIETEHIIT
KOHOTallil 3a MeXIi EKCIPECUBHO-EMOLIIHO-OL[IHHOTO 3HAYCHHS OXOIUICHHS COLIaJbHO-TIOJNITHYHHUX, MOpPAJIbHO-
€TUYHUX, eTHOrpadiyHMX Ta KyJIBTYpPHHUX HOHSTH AETEPMIHye pPO3MaiTTs PI3HOBHIIB KOHOTalii K “ceMaHTHYHOI
Moaudikamil 3HaYeHHA": KyIbTYpHHH KOMIOHEHT, PiBeHb 3HaHb, CBITONAA, ysBieHHs Towo [4: 108]. Y By3pkomy
PO3yMiHHI KOHOTATHBHA YaCTHHA CEMAHTHUKHU JIEKCEM MICTHTh BiJl TPhOX 10 I ATH €JIEMEHTIB/KOMIIOHEHTIB, a came
eMOLiITHICTB(=eMOTHBHICTB), OLIHHICTh, EKCIIPECHBHICTh (ZIHTEHCUBHICTb), 00Pa3HICTh, CTUIIICTUYHE 3a0apBICHHS.

B pesysprati ananisy Bigibpanoro kopmycy ¢paseosnoriuaux oaunuup (PO), mio mMictath reraephi mapkepu (M),
(hOpMYIOTECSI OCHOBHI BHIIM KOHOTAIIii B €KCIIPECUBHO-MOTATLHOMY MOJIYCi CHCTEMH MOBH: 3 HETATHBHOIO KOHOTAIIIEIO:
ein roher Bursche- "rpy6isH, xymiran"; Gevatter Schuster und Schneider’(npesup.) Mimanu"; 3 HO3UTHBHOO
KoHOTawiew: unter uns Pastor-/Pfarrertochterrunter Bridern tix Hamu kaxky4du (TOBOPHTH YeCHO, BifiBepTo)"; VON
Mann zu Mann redernp63MoBIIATH K YOJIOBIK 3 YOJOBIKOM (Y4ECHO, BiIBEPTO)"'; HEraTHBHO i IIO3UTUBHO KOHOTOBAHI K
nposiB eHaHTioKoHOTeMil: ach wie gut, das niemand weil3, dass ich Rumjzelséin heils "(:xapr.-ipoH.) xTocs, paie,
IO LIOCh, IO HOTO CTOCYEThCS, 3anmuuiaeThes B Taemuuui”; ach du, mein Sohn Brutus "(moer., yacto ipoH.) i TH
TAKOX 3aiumiacim MeHe (B CKpyTi)"'; HEraTMBHO YM IO3MTHBHO KOHOTOBaHI SK MPOSB (PaKyJIbTATHBHOCTI OI[IHHOTO
KOMIOHEHTa: ein armer Sundef "1. (3act.) 3acyxkeHuit Ha cMepTh, 2. (kapt.) 6igonaxa"; Gevatter stehen "1. Oytu
XpelieHnM 6aTbKoM, 2. I0moMaraTu y crnpasax, 3. (CTya. xaprt.) Oyt B 6opry mepex kum-H."; auf Brautschau gehen
"1. (ipon.) (mpo 4oINIOBIKIB) IIyKaTH HapedeHy, 2. {1po TBapuH) mapyBaTHCs, 3. (€KOH.) nb6artu Ipo iHTepecd (3IUTTSA
KOMIIaHii To1o)".

OcMucIeHHs] KOHOTAIIT sIK CeMaHTHYHOT MOU(iKalii 3HaYeHb JOCITIDKYBAHUX 3HAKIB YMOXIIMBITIOE BUOKPEMIICHHS
MoaudikaIisax Ta METOHIMIsI.

Mertadopa 3abe3nedye YacTKOBY BTpaTy y3yalbHOTO 3HAYEHHS YW aOCOJIIOTHE 3TracaHHs iHTEerpalibHOI CeMH,
aKTyaJli3aliio MOTEHLIHOI ceMH, 10 CHPUYMHIE CEMaHTHYHHMH 3CYB LITICHOTO CIIOBOCIOJIyYEHHS, HAOYTTsI HOBOI'O
3HaueHHs: wie ein Fafl3binder/Schneider laufen/renaehusuako Girru"; es regnet Schuster/Bauernjungetiusa”;
viele Koche verderben den Breiviele Arzte heilen iibel — viele Hirten, Uibel gedtiitciv 6a6 — cim paxm, a guTs
Oe3myne”. AHani3z BiniOpaHoro koprycy (paseosoriyHoro marepiany 3acBigdye 0araTOCTOPOHHICTH BHIB CXOXKOCTI,
ki moknazaeHi B ocaoBy ®O 3 I'M, cepen SKUX NPOAYKTHBHHUMH BHCTYNAIOTh MEPEHOC 3a CXOXKICTIO: xapakmepy: alter
Fuchs— "crapuii xutpyH"; xomwopy: der rote Meister- "kat"; ¢yuxyin: der Benjamin in der Familie "Gyru
yito0seHIieM B poauHi (mpo HaiMonoamoro cuna)"; zoeniwnvoi gopmu: etw.im Griff haben wie der Bettelmann die
Laus— "Oyru 3BUYHHUM B sKikick crpasi”; enympiwmnix axocmeii; ein bléder Kerl/Hund/Affe- "tyna makitpa, aypens";
cmanylnonoaxcenns: wenn ich nicht Alexander wéare, méchte ich wohb@®Enes seirga cxoocicmio nosedinku: zweiter
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Sieger bleiben- "nporpasatu cynepeuky”. OCHOBHHM IOKa3HHKOM aHAIITHYHOrO neperBopeHns PO, Ha 0a3i IKHX
BUHMKAE TIOBHE IIEPEOCMUCIICHHS X KOMIIOHEHTIB, € MPOTUCTABJICHHS iX MeTaOpPUYHOro W OYKBAJILHOIO 3HAUYCHHS,
T00TO mOABIMHMI miaH. DmocTpanii 3aneBHAIOTH, IO MPsSMI Ta NEPEHOCHI 3HA4YEHHs Takux Qpaszeonorizmi i3 I'M
pO3TalloBaHi B Pi3HUX 3MICTOBHMX BiJHOIIEHHSX, /ISl OCATHEHHS SIKUX 1HOJ1 HEoOXiJHE PO3yMiHHS 3MiCTOBHOI iCTOPIi
nannx @O Ta ceMaHTUYHHX MTPOLECIB, 110 3yMOBHIN KOHKPETHE CEMaHTHYHE TIEPEOCMHUCIICHHS.

[MopiBHSHHSA SK CKJIaJHAa KOPEJALiS 3HAYMMHUX EJIEMEHTIB BH3HAYAETHCS B3a€EMOBIIHOIICHHSM CKIAJOBHX 1I
enemenTiB [5: 107]. CriBBigHECEHICTh €JIEMEHTIB 0a3ye€ThCS Ha KaTEropisx JOMIYHOrO i MOBHOTO IOPiBHSAHHSIL
CTpyKTypa MOBHOTO TIOPiBHSIHHS Ma€ JIOTIYHY OCHOBY, X04a BOHA HE CITIBIIAJIA€E 13 CTPYKTYPOIO JIOTIYHOTO MTOPiBHIHHSI.

VY 3araapHOMY BHUIJISIII JIOTiYHE HOPIBHSAHHA — “"BCTAHOBJEHHS CXOKOCTI / pO30DKHOCTEH peaniii 00’ €KTUBHOI
niicaocti” [6: 129]. ITopiBHsHHIO IijyIsarae Oyab-sKa peais 3 iHIIOK 3a YMOBH HAassBHOCTI 3arajbHOi 03Haku/0o3HaK. B
3B'SI3KY 3 IIUM JIOTiKa BHUCYBA€ JIBa B3a€MO3B' I3KM Ta 00OB’ SI3KOBI YMOBH MOPIBHIHHS SIK 3ac00y Mi3HAHHS JIHCHOCTI,
OCKiNBKH "... camuil mpouec mi3HaHHA € mpouec nopiBHsHHA" [7: 130]: 1) mopiBHIOBaTH MOXKHA JIHIIE OJHOPimHI
MOHATTSA; 2) NOPIBHAHHSA 3AIHCHIOETHCS HA IPYHTI iICTOTHOT O3HAKH.

Po3risiHeMo mposiB iCTOTHOI O3HAaKW NPH MOPIBHSHHI SIK OJHOMY 3 BHJIB CEMaHTHYHOI Moau¢ikarii, npu sKii
XapaKTepUCTHKA 1 3araJibHUK 00pa3 4K 3HAK-CUMBOJI IIPEACTaBIICHI Hapi3HO. [HaKIIe KaKy4yH, TeHACPHUI KOMIIOHEHT Y
ckinani @O HazuBae He BIacHe 0coOy/saBHIIE, a BKA3ye Ha MIEBHI AKOCTI, JOIIOMarae aaTu ouinky: wie Graf Rotz von der
Backe— "cminuBo/3yxBano", sich freuen wieein Schneekdnig/Schneesiebet(;kapr.) e TsaMuTH cebe Bix pagoriis”.
XapakTepHo, 110 B MOPIBHSIHHIX O3HAKa SK MMiJCTaBa Ul MOPIBHAHHSI MOXe OyTH HEICTOTHOIO/HEpeabHOIO, ale NpH
IbOMY acoIliaTMBHOIO, M0 30y/Kye MisSUIBbHICTh YsABH. Acomiamii sK pe3yiabTaT COPUHHATTS W TMOPIBHIHHSI
320€3MeuyioTh TPy CEMAHTHYHUX TUTAHIB Ta BiTirpaloTh 3HAYHO OUIBINY POJIb HIXK MPOCTHH, JIOTIYHUH PO3WICHOBAHUI
onuc. BinmoBigHO B akTi MOPIBHSAHHS peali3ye€ThCs 3aKOHOMIPHICTh, SIKa CIPSAMOBaHA Ha BHUSABICHHS KOHKPETHUX
Oaratux Cy0’ €KTUBHUM YSBICHHSMH 3aC00iB BUPKEHHS THX TOHATH, BU3HAYCHHS SKUX MaJIO iHQOPMATHBHI YU MaJo
BHpa3Hi.

CyTHICTh METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY PO3KPHBAETHCA B MEPEHOCI 3HAYCHb 33 CYMDKHICTIO JBOX peallii. 3a yMOBH
TaKoro nepeHocy Mix 3HadeHHsIM @O i 3HaYEHHSM HOTro MPOTOTHUILY BCTAHOBIIFOETHCS OLIBLI TICHUH 3B’ 30K HIX MIX
AHAJOTIYHUMK 3HA4YEeHHSIMH NpU MeTa(opUuHOMY NEepeocMHCIIeHHI. ApXxicema, sIK 1 aAndepeHuiiiHa ceMa 3HaYCHHS
BiIbHOI cioBocnonyku 30epiraetbess B 3HaueHHI ®O. Crnocrepiraetbes Momudikamis apxicemMu B audepeHUidHy i
aKTyaJlizalisi NMeBHOI ITOTEHLIMHOI ceMU 3HAa4eHHS BUILHOI cioBocHoNykH. Lled ceMaHTWYHUWI 3CyB NMPHU3BOAUTDH [0
YCKJIaJHEHHs CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH TaKMX MOBHHX 3HaKiB HOPIiBHSHO 3 TX MPOTOTHIIAMH.

Amnaii3 Marepially BUOKPEMIIIOE Pi3HI BUIM CyMDKHOCTI, sIKi OKJIaeHi B ocHOBY MeToHiMiuHMX PO 3 I'M, 30Kkpema
B MEXaX METOHIMIYHOI MOJEI BHOKPEMIIIOIOTECS HACTYIHI MPOAYKTHBHI BUIM 3B s3KY: 1) CHHEKIOXiUHMI MEPEHOC,
TOOTO BUXiJHE Ta TOXiJHE 3HAYCHHS CIIBBIIHOCATHCS K 4yacTuHa i uine: fader Zipf— "sanymuuit xmonerp”; falscher
Wilhelm — "mrryuna xoca/sonoces; Argusaugen haben "oui Apryca, BceBumsi oui”; des Kaisers neue Kleider
"r0/ckKi cnabkocti i MapHocnasetBo” — der alte Adam ¢rapi 3Buuku mroauHKE"; 2) MPUYHHHO-HACTIAKOBHI TIEPEHOC,
KOJIM BHXiJHE Ta IOXiJHE 3HA4YE€HHs CIIBBIIHOCATHCA sAK Iis 1 pesymsbrar aii: j-m ein Kuckucksei ins Nest legen
"3po0HTH CIOpIpU3 (HAPOAMTH IO3AlLIO0OHY AUTHHY (Ipo oxpyKeHy iHkKy)"; Caesar cum videret, portum plenum
esse, juxta navigavit fipci.) xomu Ilesap moGaumB, HI0 B IMOPTY MOBHO KOpaOIiB, BiH NPHYaJIMB IOpPYyY".
CriBBigHOIEHHST MeTaQOpUYHOI Ta METOHIMIYHOI Mojened TpaHchopMaliid 3acBimuye KUIBKICHY MepeBary
MeTahOpUIHOTO TEPEOCMHUCIICHHS, OCKIIBKM BOHO € OUIBII E€KCIPECHBHOIO TpaHCHOpPMAIEI0 TIOPIBHAHO 3
METOHIMIYHHAM IEPEHOCOM, IO TOSCHIOE KiIbKICHY OOMEXEHICTh OCTAHHBOTO CEMaHTHYHOT'O IEPETBOPEHHS B HAIIii
po0ori.

ExyieKTHYHICTh NPUPOAN KOHOTAL{ J103BOJISIE OTOTOXKHHUTH 11 3 Mi()OM YCKIAZHEHOI CTPYKTYPH, OCKUIBKH 3HAaK
MEPBUHHOI CEMaciOIOTiYHOI CHCTeMH (IEHOTaTHBHOI) CTaE MO3HAYYBaHHM y BTOpHHHIH [8]. 3a3HaueHe GyHKIiOHANTBHE
po3LIapyBaHHS! KOHOTaTHBHOTO KOMIIOHEHTA JI03BOJISIE BUOKPEMUTH Pi3HI BUAM TPOMIB Ta (iryp 3 Orisiy Ha pi3HHIIO
[UX MMOHATH B Cy4acHi crumictuii [9: 75-77],110 BiacHe i CTaHOBUTH iHTEPEC JJIsL HOAABIINX [[IKABUX JOCIIKCHb.
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Kynuxosckan H.H. @ynkyuonansnoe noie KOHHOMAMUGHO20 KOMNOHEHNA 6 CEMAHMUKE 2eHOEPHO
MApKuposannvlx pazeonozutecKux eOunuy,.

B cmamve npedcmasnen ananuz cogpemeHHbIX meHOeHYUll UCCIe008aHUsL KOHHOMAYUU, PACCMAMPEHO ee
@yHKYuOHUpOBAHUE 8 napadueme 2eHOEPHOU OeMePMUHAHMbL Ha 6a3ze Gpazeonocsuieckux eOuHUY HeMeyKo2o A3bIKd,
8blOeIeHbl AOEPHBLE BUObL KOHHOMAYUU 6 2CHOEPHO MAPKUPOBAHHBIX (DPAZCON02ULECKUX COUHUYAX, NPOAHATUSUPOBAHHO
Memapopuueckas u MEemoHUMUYECKAs MOOEIU KOHYEeNMYaiu3ayuu 2enoepa.

Kulykovska N.I. The functional field of a connotative component in the semantics of the phraseological units with
gender markers.

The article represents the modern tendencies afi@@tional research, describes its functional feeld the paradigm
of the gender’s determinant in the phraseologigatesm of the German language. Besides, the caypas of
connotation are distinguished in phraseologicaitsimith gender markers, the different models ofcge

conceptualization, especially the metaphorical &melmetonymical verbalization are analyzed.



